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Korttelin 204 yhteiseen käyttöön tarkoitettu aukiotila. 
Aukiotila kuuluu korttelin 204 yhteiseen käyttöön varattuun alueen osaan. Alue on 
rakennettava yhtenäisen suunnitelman mukaan siten, että se muodostaa selkeän, 
yhtenäisen ja korkealaatuisen kokonaisuuden hallintarajoista riippumatta. 

Torgrum som är avsett för gemensamt bruk i kvarter 204. 

T orgrummet hör tili en del av det området i kvarter 204 som är reserverad för gemensamt 
bruk. Området ska byggas enligt en enhetlig pian så att det bildar en tydlig, enhetlig och 
högklassig enhet oavsett gränsema för besittningen. 

Korttelin 204 yhteiseen käyttöön varattu alueen osa. 
Alue on rakennettava yhtenäisen suunnitelman mukaan siten, että se muodostaa selkeän, 
yhtenäisen ja korkealaatuisen kokonaisuuden hallintarajoista riippumatta. 

Alueeseen sisältyville rakennusaloille on sijoitettava kullekin rakennusalalle vähintään 20 
kerros-m2 korttelin yhteiseen käyttöön tarkoitettuja erilaisia yhteiskäyttötiloja, joilla tulee olla 
suora sisäänkäynti korttelin yhteiseen käyttöön tarkoitatulta aukioita. 

Yhteiseen käyttöön tarkoitetut sisätilat on toteutettava niin, että ne yhtyvät visuaalisesti 
yhteiseen käyttöön tarkoitettuun aukiotilaan. 

Alueelle saa sijoittaa yhteiskäyttöön tarkoitettuja polkupyöräkatoksia ja oleskeluun 
tarkoitettuja keveitä piharakennuksia korttelin yhteenlasketun rakennusoikeuden lisäksi. 

Del av område i kvarter 204 som är reserverad för gemensamt bruk. 

Området ska byggas enligt en enhetlig pian så att det bildar en tydlig, enhetlig och 
högklassig enhet oavsett gränsema för besittningen. 

På de byggnadsytor som ingår i området ska för va~e byggnadsyta placeras minst 20 
vånings-m2 olika sambrukslokaler som är avsedda för gemensamt bruk i kvarteret med en 
direkt ingång från torgrummet i kvarteret som är avsett för gemensamt bruk. 

lnomhuslokalema som är avsedda för gemensamt bruk ska genomföras så att de visuellt 
förenar sig med torgrummet som är avsett för gemensamt bruk. 

1 området får placeras cykeltak som är avsedda för gemensamt bruk och lätta 
gårdsbyggnader som är avsedda för vistelse utöver kvarterets totala byggrätt. 

Jalankululle ja pyötäilylle varattu katu ja istutettava alueen osa, jolle on istutettava 
puurivi. 

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik och del av område som ska planteras där 
en trädrad ska planteras. 

Yleiselle jalankululle ja pyöräilylle varattu alueen osa. 

Del av område som är reserverad för allmän gång- och cykeltrafik. 

Yleiselle jalankululle ja pyöräilylle varattu ohjeeilinen alueen osa. 

Ungefärlig del av område som är reserverad för allmän gång- och cykeltrafik. 

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää. 

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden. 

Suojeltava rakennus. 
Rakennusta ei saa purkaa. Rakennuksessa tehtävien korjaus- ja muutostöiden tulee olla 
sellaisia, että rakennuksen kulttuurihistoriallinen ja ympäristön kannalta merkittävä arvo 
säilyy. Tontin uudisrakentamisessa tulee huomioida suojelurakennuksen arvo siten, että 
uudisrakentaminen sopeutetaan ulkoasultaan pihapiirin suojeltuun rakennukseen ja sen 
miljööseen. 












